
Гром!!На поле боя в этот момент不断 вырывался поток лавы.— Ах!! Мелкий, я тебя убью!!Лао
Цзы находился в полупритворном состоянии хвостатого зверя, и на его теле, помимо
раскалённой чакры, выступил хвост Обезьяньего Царя.— Лао Цзы, не кричи. Тот чувак из
Учига уже мёртв, — попытался успокоить его Хан, скрестив руки на груди и уверенно заявив:
— Если ты попал под мой странный удар, он точно не выживет.— Хм?!Слова Хана повергли Лао
Цзы в кратковременное замешательство.— Ублюдок! Кто тебе дал право расправляться с ним!
Это моя добыча!— Но ты ведь уже повержен, разве нет?— Ублюдок! Это не имеет
значения?!Между Лао Цзы и Ханом завязалась холодная перепалка. Сторонние Янинцы хотели
вмешаться, но, глядя друг на друга, никто не решился разнять их.— Черт возьми! Я сегодня
вымещу свою злость на этих коноховских ниндзя! — с ненавистью выкрикнул Лао Цзы,
поворачиваясь к стороне Конохи.— Сегодня я выгоню этих парней из Саи Го и обратно к ним
на родину!— Хм... Называй это как хочешь, но не позорься потом снова, смотри!Хан холодно
фыркнул, скрывая своё подавление над Лао Цзы.— Что?!!Когда Лао Цзы это услышал, его гнев
достиг апогея. Вдруг раздались аплодисменты.— Достойно двух столпов Янина, что вы так
долго противостоите моему теневому клону, это действительно… Заслуживает похвалы~.—
Что?! — одновременно воскликнули Хан и Лао Цзы, обернувшись к Зеро, который стоял перед
ними невредимым.Нет… лучше сказать, его состояние было просто отличным. На его голове
красовались нечто вроде драконьих рогов, а на веках сверкали глаза с триглазы. Его лицо было
бледным, а короткие чёрные волосы сменились длинной серебристой шевелюрой,
развивавшейся за спиной. Вдобавок ко всему, белая фосфоресцирующая змея витала вокруг
него.Это…Это…Режим Сущности!!— Мелкий... Ты!!— Ублюдок, так ты не мёртв! Хорошо,
теперь умрёшь!Глаза Хана расширились, и, не успев договорить, вурдалак Лао Цзы бросился
вперёд, охваченный яростью. Энергия хвостатого зверя делала его быстрее, и он в мгновение
ока приблизился к Зеро, который держался в режиме сущности. Но…Состояние Зеро тоже
изменилось. Хлоп!Кулак Лао Цзы был отброшен, а резкий свет клинка с каплей воды врезался
в глаза противника, в самое уязвимое место тела.Каскадный удар!Стремительное движение,
словно водопад, готовилось обрушиться на глаза Лао Цзы, и хотя он ещё не был поражён,
холодок уже пробежался по спине.Невозможно! Ни в коем случае нельзя быть
поражённым!Лао Цзы стиснул зубы, желая преобразить упругое тело, даже если придётся
закрывать глаза чем-то другим!! — Мелкий! Не слишком ли ты самодоволен?!В этот момент
Хан, словно надеялась Лао Цзы, бросился на помощь.Сразу, как Лао Цзы сделал шаг, он
предвидел, что сокровище будет схвачено противником снова.Поэтому, само собой, он
следовал за ним.Цена была высока, и Хан со всех сил развернул свои кипящие силы, внезапно
выполнив мощный удар с воздуха.Зеро тоже заметил эту сцену, словно не желая обмениваться
ударами с соперником, он решал отказаться от своих планов и сменил атаку на
горизонтальный рез.Это было…Удушение воды: Водные поверхности!Бум!!Красивые ряби
разлетелись между трое, а затем силы этих двоих были отброшены Зеро, и сам он отступил на
несколько шагов от последствий двух атак.Бумс.Лао Цзы рухнул на землю, и в этот момент его
лицо потеряло все признаки ярости, его широко открытые глаза не могли поверить — он
остался невредим.— Хан… На этот раз я тебе обязан.Лао Цзы с серьёзным видом произнёс эти
слова Хану.— Хм, ещё не время подводить итоги, пока не закончится эта битва.Хан стоял на
месте, настороженно смотря на Зеро перед собой, а затем вдруг раскрыл свои силы и
закричал.— Щелк!!Бум!!Из Хана выбросилось облако раскалённого пара. Подобно Лао Цзы, он
тоже вошёл в состояние хвостатого зверя, и на его спине появился белый хвост.— Мальчик, это
вторая попытка, не слишком ли ты поторопился!Сложенные глаза Лао Цзы и Хана были полны
решимости.В то же время их фигуры замелькали, и когда они снова появились, то уже стояли
перед Зеро.— Ха!!Оба издали боевой крик и, разом, направили свои удары к Зеро.— Шшшш,
надеюсь, ты не упадёшь так легко, — с насмешкой произнёс Зеро, и, оказавшись под давлением
ужаса, он сохранял равновесие.— Мальчик Зеро, не позволяй себе расслабляться. Это всё же
человеческая сила. Белая змея, обитающая в теле Зеро, не удержалась от предупреждения.—
Понял, Баи Чжи Сидзин, они подступают.— Да, я знаю.После краткого обмена словами, Зеро



уклонился назад. Нет никакого смысла принимать такой удар, который страшнее, чем у
Цунадэ.Иммунитет, защитный приём, сброс из огня!Иммунитет, контролирующий ветер,
подавление!Зеро выпустил огненный поток в воздух, а белая змея сделала то же самое с
ветром.Сила объединённых ниндзюцу была невероятной, не говоря уже о том, что это была
комбинация методов сущности!Страшный огонь, который собрался в районе, уже не сравнить с
ранее.Плохо!Когда Лао Цзы и Хан увидели эту ситуацию, их лица заполнились ужасом. Но
пространство вокруг них уже превратилось в раскалённую пустошь, и, по всей видимости, не
было выхода.Гром!!Ужасная магия сущности обрушилась на двух соперников.Пламя бушевало,
и не только Ива, но даже люди Конохи были потрясены при взгляде на это.— Это
действительно удивительно, я не ожидал, что Лингцзюнь освоил воздушные искусства, —
произнёс Орочимару, стоя в стороне.В его глазах мелькнуло безумие.— Ты… становишься
сильнее, Зеро, — облегчённо произнёс Фуюкэ. Он не ожидал, что выбранный им человек
достигнет этого уровня. Что касается будущего Учига, он почувствовал, что оно стало ярче.В
это время Зеро, стоящий на поле боя и нежно воспринимаемый окружающими, смотрел в
таинственные глаза Шарингана на море пороха.— Если это всё, что у вас есть, то мне очень
скучно, — крикнул Зеро с насмешливым тоном внизу.И затем, похоже, эти слова открыли
адские врата, и два человека снова предстали перед взором зрителей. Когда огонь утих,
приближалась рушащаяся стена.— Мелкий, мы ниндзя Ивагурэ. Если ты думаешь, что нас
можно стереть одним техникой ниндзя, то ты недооценил наше упорство!Лао Цзы крикнул
Зеро с высоты стены, а затем выплюнул несколько лавовых шаров из своего рта.В это же
время, фигура Хана тихо подошла к Зеро.Сразу раздался поток жара.
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